Pg. 5 translate the sentences/phrases below:

Zgadzam sie do pewnego stopnia

Zataczam petne CV

Czekam na odpowiedi/ z niecierpliwoscig czekam na odpowied: [please DO NOT write down ,,| am

waiting for...”

Rozumiem o co ci chodzi ale...

Jesli wymagane sa dodatkowe informacje...

Pisze aby ubiegac sie...

Mam odpowiednie doswiadczenie

Pg.6
They had such a heavy [obcigzenie praca] that they had to hire a new
assistant
I think we are talking [mowic odwdch réznych rzeczach].

That's not what | meant. Please, use the idiom here]

It was a big [rozczarowanie] when our team lost the match.

|l can’t [pojac] this problem. Please, DO NOT use the word
“understand” here]

It's very annoying when a word is [na koncu jezyka] but you can’t

quite remember it.

Coffee is a constant source of [szczescie] for tukasz.
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